
  

pro Extra - Couvert/ Teller berechnen wir 4.50 CHF 

Über enthaltene Allergene in den Speisen wenden Sie sich bitte an uns. 

 

KNOBELBODEN Hotel und Restaurant • Oberterzen 

alle Preise in CHF, inkl. MwSt 

 

Vorspeisen  
entrées- starter 
 

 

Jamon Serrano - Schinken mit Parmesanspäne 16.50 

Carpaccio de Jamon serrano avec parmesan   

Jamon Serrano - ham and parmesan 

 

 

gemischter Salat mit französischer oder italienischer Sauce 9.50 

Salade mêlée, Sauce française ou Italienne 

Mixed salad, French or Italian Dressing 

 

 

kleiner Menüsalat 6.80 

Petite salade du menu  

Small menu salad 

 

 

Blattsalat mit sautierten Tostwürfeli und Speckstreifen  12.30 

mit französischer oder italienischer Sauce  

Salade aux croûtons toastés et lardons, Sauce française ou Italienne 

Leaf salad with sautéed tost cubes 

and bacon strips with French or Italian dressing 
 
 
 
      

 Suppen  
soupes- soups 
 

 

Gemüsecremesuppe mit sautierten Tostwürfeli 9.30 

Crème de légume aux croûtons toastés  

Vegetable cream soup with sautéed tost cubes 

 

 

Gerstensuppe nach Bündner Art   10.80 

potage des Grisons à l'orge perlé 

Grisons-style barley soup 

 

 

Fleischbouillon mit hausgemachten Flädli 7.80 

Consommé célestine  

Bouillon with homemade pancakes 
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 Kalb  
veau- veal 
 

 

Cordon bleu mit Schinken (Schwein) - Käse - Füllung 180gr. (CH)  42.50 

Gemüse und Beilage nach Wahl 

Le cordon bleu jambon (porc) et fromage 180gr. 

Légumes et accompagnement au choix 

Cordon bleu with ham (pork) and cheese 180gr. 

Vegetables and side dish of your choice 

 

 

Geschnetzeltes nach Zürcher Art 160gr. (CH) 36.80 

Gemüse und Beilage nach Wahl 

L'émincé de veau à la Zurichoise 160gr  

Légumes et accompagnement au choix  

Zurich-style sliced meat 160gr.  

Vegetables and side dish of your choice 

 

 

Geschnetzelte Leberli 160gr. (CH) 37.30 

Gemüse und Beilage nach Wahl  

L 'émincé de foie de veau 160gr  

Légumes et accompagnement au choix 

Sliced liver 160gr, vegetables and side dish of your choice 
 
 
 
 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
Beilage nach Wahl  

Accompagnement- Side dish of choice 
 

Pommes frites, Röstikroketten, Butterreis, Nudeln, Gemüse, 

Rösti +2.00 oder als Fitnessteller (ohne Gemüse) 

Pommes frites, Rösti Croquettes, Riz au beurre, Nouilles,  

Légumes ou comme, Rösti +2.00 assiette "Fitness" sans lègumes  

French fries, hash brown croquettes, butter rice, pasta, vegetables, 

Rösti +2.00 or as a fitness plate (without vegetables) 
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Schwein  
porc- pork 
 

 

Steak vom Nierstück 180gr. „Göpf dr Holzer“ (CH) 31.80 

Tomate, Schinken und Käse überbacken, Gemüse und Beilage nach Wahl 

Steak 180gr " GÖPF DR HOLZER" 

Gratiné aux tomate, jambon et fromage 

Légumes et accompagnement au choix 

Steak 180gr. “Göpf dr Holzer”, Tomato, ham and cheese gratinated 

Vegetables and a side dish of your choice        

 

 

2 panierte Schnitzel à 90gr (CH) 28.50 

Gemüse und Beilage nach Wahl 

2 escalopes pané à 90gr, légumes et accompagnement au choix 

2 breaded schnitzel à 90gr, vegetables and side dish of your choice 

 

 

Piccata Milanese mit Schinken - Champignons Garnitur 180gr. (CH) 30.80 

Tomatensauce und Beilage nach Wahl 

Piccata Milanese avec jambon et champignons 180gr.  

Sauce tomate et accompagnement au choix  

Piccata Milanese with ham - Champions 180gr.  

Tomato sauce and side dish of choice 

 

 

 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 

 
Beilage nach Wahl  

Accompagnement- Side dish of choice 
 

Pommes frites, Röstikroketten, Butterreis, Nudeln, Gemüse, 

Rösti +2.00 oder als Fitnessteller (ohne Gemüse) 

Pommes frites, Rösti Croquettes, Riz au beurre, Nouilles, 

Légumes ou comme, Rösti +2.00 assiette "Fitness" sans lègumes  

French fries, hash brown croquettes, butter rice, pasta, vegetables, 

Rösti +2.00 or as a fitness plate (without vegetables) 
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Beilage nach Wahl  

Accompagnement- Side dish of choice 
 

Pommes frites, Röstikroketten, Butterreis, Nudeln, Gemüse, 

Rösti +2.00 oder als Fitnessteller (ohne Gemüse) 

Pommes frites, Rösti Croquettes, Riz au beurre, Nouilles,  

Légumes ou comme, Rösti +2.00 assiette "Fitness" sans lègumes  

French fries, hash brown croquettes, butter rice, pasta, vegetables, 

Rösti +2.00 or as a fitness plate (without vegetables) 

 

Fisch  
poissons- fish 
 
 

Gebratenes Forellenfilet (F) an Weisswein- Rahmsauce 36.80 

Gemüse und Beilage nach Wahl 

Filet de truite avec Sauce crémeuse au vin blanc 

Légumes et accompagnement au choix 

Trout fillet white wine cream sauce 

Vegetables and side dish of your choice 

 

 

 

Vegetarisch  
vegetarien- vegetarian 
 
 

2 Gemüseschnitzel, Gemüse und Beilage nach Wahl 20.30 

2 escalopes de légumes, légumes et accompagnement au choix 

2 Vegetable schnitzels, vegetables and a side dish of your choice 

 

Gärtner – Rösti mit Gemüse   19.80 

Roesti à la jardinière aux légumes  

Gardener – Rösti with vegetables 

 

Walliser – Rösti mit Tomaten und Käse überbacken 21.30 

Roesti du Valais aux tomates et fromage gratiné 

Valais – Rösti with tomatoes and cheese gratinated 

 

 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
      

 


